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Pambungad

Magandang araw sa iyo, munting mambabasa! Handa ka na bang basahin ang
ating kwento ngayong araw? Sabay-sabay nating basahin ang librong “What Kids
Should Know About Andres and the Katipunan” na isinulat ni Weng D. Cahiles.
Huwag mag-alala; gagabayan kita, kaibigan!

Reading for Grades 3 - 6 - Aralin 26

Book Title: What Kids Should Know About Andres and the Katipunan - PART 1

Author: Weng D. Cahiles

Source: Adarna House [ Buribooks

I. Pagbati

Magandang araw sa inyong lahat! -e--e- Nagbabalik si Teacher ______ .Sa araw na
ito, ating sisimulan ang bagong librong Wl What Kids Should Know About Andres And
The Katipunan @i ni Weng D. Cahiles. Ito ay may ,/ guhit mula kay Isa N. Natividad at

nilimbag ng Adarna House at Buribooks.

Il. Pangako Para sa Araling Ito . [
Bago simulan, ating bigkasin ang promise natin sa isa't-isa:

(1)subukang bigkasin nang dahan-dahan ang bawat linya. @

(2)Basahin maigi at intindihin ang istorya. 2

(3)qu mahihiyang magtanong kay Teacher o kaya sa kahit sinong nakatatandang
maaaring makatulong. & @ @&

O:-Tandaan natin yan habang binabasa ang kwento!

lil. - TALASALITAAN

Paalala lamang bago natin simulan, mayroon tayong mababasang malalalim na
salita 2. Kung maaari itanong kina Nanay @ o Tatay M  ang ibig sabihin ng
mga sumusunod:
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(1) americana (clothes) - formal clothes

(2) initiation - rite of passage

(3) pidgin - a simplified form of a language

(4) Freemason - a member of an international organization established for mutual
help and fellowship, which holds grand secret ceremonies.

(5) Godfather - a man who presents a child at baptism and promises to take
responsibility for their religious education.

-o-Makikitang puro English ang ating mga salita. Ibig sabihin, English din ang ating
babasahin ngayon. Pero wag mag-alala dahil alam kong kayang-kaya niyo ito.
Laban!! ¢

IV. i WHAT KIDS SHOULD KNOW ABOUT ANDRES AND THE KATIPUNAN - PART1
NI WENG D. CAHILES
Bigkasin natin ang kada-linya #

ANAK NG TUNDO

Andres Bonifacio & was born on November 30,1863, in Tundo.

His father, Santiago Bonifacio, @ was a tailor and a former teniente mayor. His
mother Catalina de Castro £) ¢ was half-Spanish and was the head of a department

in afactory. |

Andres became the head of his household early because his parents passed
away when he was only fourteen years old.

He had to take care of his five younger siblings - Ciriaco, Procopio, Espiridiona,
Troadio, and Maxima. £f £7

He was a brilliant student who taught himself how to speak in advanced Spanish
and Tagalog, but he was forced to quit his studies and find a job early in his life. [

» He first worked as a warehouse keeper in a mosaic tile factory in Santa Mesa. His
beautiful penmanship helped him land his next job as a clerk-messenger for Fleming
and Company.

* He was later promoted to sales agent and had to sell rattan, tar, and other
products. He also worked as a warehouseman at Fressel and Company.

Andres was good with crafts. Together with his siblings, he made walking canes
and paper fans (abaniko).

They sold the paper fans and whatever they earned, along with Andres’ regular
salary, allowed him to provide for his family §§ #f financially until the outbreak of the
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revolution in 1896./ (A A @ £§ f#
| DID YOU KNOW?

» Tondo was called Tundo until the founding of Manila in 1571. It was changed to
Tondo by the Spaniards and was given all the rights and privileges of a provincial
capital.

| THE REAL ANDRES
Andres wasn't born to an extremely poor family. His parents had steady jobs.
Andres’ financial struggles only started when he took full responsibility for his siblings
when their parents died.

There is a photo of Andres wearing an americana which proves that he was
actually a young urban professional of his time.

| WHY WAS BONIFACIO NAMED ANDRES?
Bonifacio's parents chose the name Andres after the name of the saint whose
feast day fell on their son’s birth date. He was named after San Andres, patron saint
of Manila.

| MANONG ANDRES
Manong Andres, as he was fondly called by his siblings, was both strict and loving.

+ He was so protective of his sister Espiridiona, nicknamed Nonay, that she wasn't
allowed to look out of the window whenever strangers passed by their house.

When Nonay had friends who were boys to visit, Andres would ask his other sister
Maxima to check if Nonay was polite and wel-mannered.

He was very caring. Manong Andres helped his two brothers find jobs. Ciriaco
became a train conductor and Procopio worked as a factor for the Manila Railway
Company.

After a long day at work, he would sit on a chair and ask Nonay to sing songs that
he taught her, such as Troubador, La Constancia and Abanico.

He laughed every time Nonay sang out of tune. He would also ask her to talk about
her lessons for the day.

» Nonay would later serve as a lookout for the Katipunan. She hid some items that
her Manong Andres used in the Katipunan initiation rites such as a bolo, a revolver,
and a human skull.

| THE SUPREMO AND THE BRAINS OF THE KATIPUNAN

The friendship between Andres Bonifacio and Emilio Jacinto remained true and
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loyal until the end. Bonifacio trusted Jacinto very much and would always consult
him or ask for his advice before pursuing any plan or activity.

The two shared common interests. They both loved reading about the revolution.
They both read Rizal's novels and both admired Marcelo H. del Pilar’s articles in La
Solidaridad.

Bonifacio also served as Jacinto’s language tutor. The Katipunan usually had their
discussions in Tagalog which Jacinto didn't speak very well.

He was known to speak Kastilang tindahan (a pidgin mix of Spanish and Tagalog).
With Bonifacio’s guidance, Jacinto became even better at Tagalog than Bonifacio
himself.

Bonifacio first wrote the teachings of the Katipunan. However, Jacinto wrote his
own version which Bonifacio found to be better. Bonifacio then decided to use
Jacinto’s Kartilya instead of what he wrote himself.

| A LOOK AT BONIFACIO’S READING LIST
» Andres loved reading books. He was always hungry to learn new things and
increase his knowledge. He was always curious about the world around him and he

was known to always have a book with him. Whenever there were words or phrases
he didn’t understand in his book, he was never shy to ask what they meant.

As he got older, Andres started reading books that discussed social conditions.

The books of Jose Rizal were banned by the Spanish authorities. Despite this, he
still chose to read Rizal's work, such as Noli Me Tangere and El Filibusterismol!

He also read Eugene Sue’s The Wandering Jew, CF. Volney’s The Ruins, and
Meditations on the Revolutions of Empires. He also read books about the French
Revolution, International Law, the penal and civil codes, and medicine.

| THE SUPREMO AND THE LAKAMBINI

+ Andres Bonifacio was married twice. His first wife, Monica, passed away from
Leprosy not too long after they got married.

His second marriage was to a young lady from Caloocan who would eventually
be known in history as the Katipunan’s Lakambini.

Andres met Gregoria de Jesus in late 1892. Greforia or Oriang, she came from a
good family and was known for her beauty.

Andres would often visit Oriang in her home along with his friends and fellow
Katipuneros. He talked to Oriang’s parents about his intention to marry their
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daughter.

Oriang’s father was against it because Andres was a Freemason. During that time,
Freemasons had a negative reputation because of their anti-friar sentiments. In
time, Oriang and Andres were married in the Binondo Church.

They had a Katipunan wedding ceremony as well. A week after their first wedding
in Binondo, they were married for the second time in front of Katipuneros.

+ That evening, Gregoria de Jesus became one of the first female members of the
Katipunan. The Lakambini (her code name which means “muse”) was officially
married to the Supremo.

They had a son, whom they also named Andres. Dr. Pio Valenzuela stood as the
child’'s godfather.

+ On Good Friday of 1896, months before the outbreak of the revolution, a fire
destroyed their house in Sta. Cruz.

+ The homeless couple with their infant son was forced to live in one house after
another. When their son got sick with smallpox two months later and passed away,
the couple was devastated.

+ Even though they went through hard times, they remained resilient and stayed
true to the Katipunan’s goals throughout the entire revolution. As the wife of the

Supremo, Oriang kept the seal of the society. She also kept the secret list of recruits
and supporters while Andres continued to lead the Katipuneros in battle.

-9:Natapos na rin! Kinaya naman di ba? Galing mo!

V.Gawain ©

Nagustuhan mo ba ang “What Kids Should Know About Andres Bonifacio Part 17?
Ating balikan ang kwento!

Mayroong pitong parte ang ating kwento ngayon, ano ang pamagat at ang
pinag-usapan sa unang parte?

Bakit Andres ang pangalan ni Bonifacio?
Ano ang magiging parte ni Nonay sa Katipunan?

~~ Si Emilio Jacinto daw ay hindi marunong mag-Tagalog, anong wika ang kanyang
ginagamit?

Sino ang pangalawang asawa ni Andres at ano ang haging codename niya sa
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Katipunan?

VI. Pagnilayan . [
Bago matapos ang aralin, ating pag-isipan (55 ang tanong na ito: Bakit nga ba
mahalagang matutunan ang kasaysayan?

0-Ang kasaysayan ay ang kwento ng ating bayan at pagka-Pilipino, dito makikita
ang ating mga pinagdaanan at mga sanhi ng mga magaganda o masasamang
pangyayaring dito. Mahalagang matutunan ang kasaysayan dahil ito ay maraming
kapupulutang aral na dapat malaman at isabuhay, upang hindi na maulit ang mga
masamang nangyari sa hakaraan.

Mga Sagot sa Gawain at Pagtatapos

VIl. Sagot sa Gawain ©
Ang unang parte ay may pamagat na “Anak ng Tundo”. Ito ay tungkol sa

kqpqnganakqn ni Andres Bonifacio at kanyang pamilya.

Siya ay pinanganak sa araw ng pista ni San Andres ang patron ng Maynila. lkaw
kaninong araw ng pista ng santo lumapag ang iyong birthday?

/~Siya ay magtatago ng ilang sa mga mahahalagang gamit ng Katipunan. lkaw
nais mo rin bang maging kapatid si Andres?

Siya ay nagsasalita ng Kastilang tindahan. Anong wika ang nais mo pang
matutunan?

Si Gregoria de Jesus pangalawang asawa ni Bonifacio. Siya ay may codename na
Lakambini.

VIil. Pagtatapos
A< 8:Natapos din!! Good job!

9:Mayroon bang parte ng lesson na nahirapan % o naguluhan? Meron bang
gustong i-share tungkol sa istorya? Magmessage lamang at i-mention si Teach.
Maaari ring magsend ng PM o private message - kay Teach!

A<Maraming salamat! Sabay-sabay ulit nating balikan ang ating kasaysayan! & &

This story was published by Adarna House.
This content is lovingly prepared by AHA! Learning Center.
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